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Как отвечает Кришна
Его Божественная Милость А. Ч. Бхактиведанта Свами Прабхупада

Преданный всегда думает о Кришне, и Кришна всегда думает о пре-
данном. Кришна думает о Своем преданном даже больше, чем предан-
ный думает о Нем. Таков взаимообмен. Если вы думаете о Кришне 24 
часа в сутки, Кришна будет думать о вас двадцать шесть часов! Кришна 
так добр. Если Вы как-то служите Кришне, Кришна награждает вас во сто 
крат больше. Тем не менее, люди не хотят этого делать. Они думают: «Что 
толку мне от служения Кришне? Лучше буду служить собаке». Это заблу-
ждение. Мы пытаемся разбудить дремлющую любовь к Кришне. У каждого 
есть любовь, сокровищница любви, но направлена эта любовь неверно. 
Люди не понимают, куда направить эту любовь, и поэтому разочарованы. 

Смысл нашего Движения сознания Кришны просто в том, чтобы 
научить людей: «Вы — существа любящие. Вы с ума сходите в поисках 
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подходящего объекта любви, который будет способен любить вас. Но 
в этом материальном мире вы не сможете его найти». Это сознание 
Кришны. Ничего надуманного или ненужного. Каждый может это понять: 
«Я хочу любить!» Но они разочаровываются, потому что не любят Кришну. 
Только направив свою любовь на Кришну, вы будете полностью удовлет-
ворены. Такое полное удовлетворение достижимо только тогда, когда вы 
научитесь любить Кришну. Вот в чем секрет. Иначе это невозможно. ѕ

Из лекции 8.04.1973 г., Нью-Йорк

Истинный киртан
Шрила Бхактисиддханта Сарасвати Тхакур Прабхупада

Воспевать нужно Кришну и для Кришны. Все, что мы делаем для удов-
летворения своих чувств, — это не «Кришна», и воспевание ради удовлет-
ворения чувств обусловленной души — это не кришна-киртан. Если мы 
путаем майа-киртан с кришна-киртаном — принимаем морские ракушки 
за серебро, а обычные звуки за святое имя — несомненно, мы будем обма-
нуты. Отличие мирских имен от имени Кришны в том, что звук кришна, 
имя «Кришна» и буквы в составе кришна — это непосредственно Сам 
Господь Кришна. Бахухир милитва йат киртанам тад эва санкиртанам — 
воспевание, совершаемое множеством людей, называется санкиртаной. Не 
следует думать, что крысиный киртан — то же самое, что и кришна-кир-
тан. В отличие от крысиного киртана, кришна-киртан не предназначен 
для того, чтобы набить живот поющего. Этот киртан не творится чело-
веком и предназначен он не для того, чтобы служить удовлетворению 
чьих-то материальных чувств или средством лечения холеры, или молит-
вой о каком-то незначительном освобождении.

Если мы совершаем истинный кришна-киртан, наше воспевание 
будет свободно от дурного настроения имперсоналистов. Если мы совер-
шаем настоящий кришна-киртан, то даже люди, полностью поглощенные 
погоней за материальными наслаждениями и сбитые этим с толку, смогут 
обрести настоящее совершенство жизни. Царь Пратапарудра — лучший 
тому пример. Чистый кришна-киртан несет освобождение даже деревьям, 
камням, животным, птицам, мужчинам и женщинам, и любому, кто ока-
жется поблизости. Деревья, лианы, животные и птицы в лесу Джарик-
ханды — совершенный тому пример. Эти живые существа не получают 
освобождение только потому, что люди не совершают чистый кришна-кир-
тан. Гаурасундара пришел в этот мир, чтобы даровать благо всем живым 
существам, в том числе деревьям, животным и птицам, так же, как и 
людям. ѕ

«Вактритавали» (Гирлянда божественных обсуждений)  
Шрилы Бхактисиддханты Сарасвати Тхакура Прабхупады.  

Сборник составлен Шри Сундаранандой Видьявинодом. 
Перевод Бхумипати даса. Книгу опубликовал Ишвара дас. Стр. 233
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Имя — это не просто слоги

Шри Према-виварта (глава 7) 

Шрилы Джагадананды Пандита

асадху-сангете бхаи нама нахи хайа 
намакшара бахирайа бате нама кабху найа

О братья, святое имя не проявляется в обществе асадху, нечестив-
цев. Внешние слоги имени — на самом деле не являются святым 
именем. 

кабху намабхаса сада хайа нама апарадха 
э саба джанибе бхаи кршна-бхактира бадха

Это разновидность намабхасы, отраженного воспевания, и оно 
всегда смешано с оскорблениями святого имени. Вам следует знать 
об этом, братья. Такое воспевание не свойственно чистой предан-
ности Кришне. 

йади карибе кршна-нама садху-санга кара 
бхукти-мукти-сиддхи-ванчха дуре парихара

Если хотите воспевать святое имя, тогда ищите общения чистых 
преданных. Откажитесь от всех устремлений к наслаждению 
чувств, освобождению и обретению мистических совершенств. 

даша-апарадха тйаджа мана-апамана 
анасактйе вишайа бхунджа ара лаха кршна-нама

Избегайте десяти оскорблений святого имени Господа и освободи-
тесь от двойственности восприятия почета и бесчестья. Удовлетво-
ряйте чувства лишь настолько, насколько это необходимо для под-
держания тела, не привязываясь к ним, и постоянно воспевайте 
имя Кришны. ѕ

Библиография

Бенгальская транслитерация из Гаудийа Грантха Мандир http://granthamandira.org
-- «Шри Шри Према-виварта» Джагадананды Пандита. Шри Чайтанья Гаудийа Матх. 

Калькутта. 1984 г. Бенгали
-- «Шри Шри Према-виварта» Джагадананды Пандита. Английский перевод. Изда-

тельство «Шри Сарвабхаван Пабликейшнз». Бомбей. 1991 г.

Кришна-киртан, а не майа-киртан
Шри Шримад Гоур-Говинда Свами Махараджа

Махапрабху пришел пролить милость на всех и каждого — не только 
на людей, но и на птиц, зверей, пресмыкающихся и камни. Это криш-
на-киртан. Если вы совершаете настоящий кришна-киртан, весь мир будет 
освобожден. Все неблагоприятное уйдет. И все благоприятное проявится. 
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Но это должен быть настоящий кришна-киртан. Не майа-киртан. Анйаб-
хилашита-шунйам джнана-кармадй-анавртам — следует присоединиться к 
кришна-киртану и не желать ничего другого.

на дханам на джанам на сундарим 
кавитам ва джагад-иша камайе 
мама джанмани джанманишваре 
бхаватад бхактир ахайтуки твайи

О Господь вселенной, я не хочу ни материальных богатств, ни 
материалистичных последователей, ни красивой жены, ни плодов 
деятельности, описанной цветистым языком. Все, чего я хочу, — 
это жизнь за жизнью без всяких мотивов преданно служить Тебе.

Этому учит Махапрабху. Не желайте материальных богатств, мате-
риалистичных последователей или наслаждения в обществе прекрасной 
женщины. Не стремитесь к освобождению. Материальное наслаждение и 
материальное освобождение — две ведьмы! Если хотите присоединиться к 
гаура-киртану, кришна-киртану, отбросьте все эти желания.

Если киртан вы совершаете ради исполнения этих желаний, тогда это 
не кришна-киртан, это майа-киртан. Если мы путаем майа-киртан с криш-
на-киртаном, это ошибка. Мы совершаем грубую ошибку. В таком случае 
имя не проявится. Это будут лишь слова из словаря, но святое имя не при-
дет. Святое имя неотлично от Кришны. Если вы думаете, что Кришну, Вер-
ховную Личность Бога, можно обрести, просто вычитав слово в словаре, 
это ошибка. Вы будете обмануты. Святое имя Кришны и форма Кришны 
неотличны друг от друга. ѕ

Лекция в Бхуванешваре. 18.03.1994 г.

Кто старший?
Адоптировано из 18 главы Хари-бхакти-судходайи

Однажды на святых берегах Ганги состоялось собрание великих 
мудрецов. Собрание возглавлял почтенный Васиштха, и там присутство-
вало много других великих мудрецов и святых людей. В этом собрании 
возвышенных садху обсуждались многие темы и среди всего прочего 
вопрос о том, кто дорог Вишну. Сложилось некоторое разногласие в 
группе, поскольку у многих присутствующих там благородных душ были 
разные представления об этом.

Пришел туда и Великий Маркандея Риши, который живет уже семь 
кальп (ему двадцать семь миллионов двести пятьдесят одна тысяча лет). 
Понимая, что он мог бы ответить на их вопросы, все риши попривет-
ствовали его почтительными поклонами и предложили ему удобное сиде-
ние. Благодаря своему духовному могуществу Маркандея понимал сердца 
собравшихся риши. Oн заметил в собрании мудрецов Парашару, сына 
Васиштхи Муни. Парашара был еще семилетним мальчиком и сидел на 
коленях отца. Хотя Парашара был еще совсем мальчиком, он утвердился 
в преданности Господу Вишну и не забывал о Нем ни на мгновение. Как 
только Маркандея увидел Парашару, он тут же с великим почтением пред-
ложил ребенку свои поклоны. Присутствующие там мудрецы удивились, 
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когда увидели, как Маркандея выказывает большее почтение маленькому 
мальчику, нежели всем собравшимся там старшим возвышенным мудрецам.

Увидев, что делает Маркандея, маленький мальчик Парашара почув-
ствовал себя очень несчастным. Он быстро упал в поклоне с большим 
почтением. Маркандея поднял его и сказал: «Ты старше всех нас, поэтому 
мы поклоняемся тебе». Маленький мальчик ответил: «Как же так? Мне же 
всего лишь семь лет, а у тебя уже семь кальп за плечами. Как же я могу 
быть старше тебя?»

Маркандея улыбнулся и обратился к собравшимся святым людям:

маркандейо ‘тха вихасан праха мадхйе тапасвинам 
айушо гананам наивам брахмамс тач чхрну таттватах 
йаванто хи кшана джата хари-смртйаива дехинам 
эки-кртйаива тан эва гананам карйам айушах

«Как мы высчитываем длительность жизни? О риши, я расскажу вам 
истину об этом. Все живые существа рождаются в материальных телах 
(которые старятся). И настоящей длительностью жизни следует считать 
время, проведенное в памятовании Господа Хари». 

(19-20)
«Узнать, сколько у вас зерна, можно, только сдув шелуху с зерен, так 

и мудрые люди не берут в расчет время, проведенное без памятования о 
Вишну». 

Обратившись к Парашаре: «Так как ты ни на мгновение не переста-
ешь думать о Господе, по этим подсчетам ты гораздо старше всех нас и 
достоин нашего поклонения. Если посчитать время, которое все мы вме-
сте здесь собравшиеся провели в поклонении Господу Хари, — и пяти лет 
не наберется».

«Время жизни, проведенное в обретении духовного блага — един-
ственное время, ради которого стоит вообще жить. Если человек просто 
преследует грубые материальные наслаждения, как можно считать его 
лучше зверя?»

бходжана-механа-маитхуна-нидрах 
кродхана-шочана-мохана-лилах 
джантушу кешу на санти на васту 
шриша-падарчанайадхика уктах

«Все живые существа погружены в поглощение еды, совокупления и 
сон. Они чувствуют гнев, горечь и разочарование. Это обычно происхо-
дит с каждым, получившим рождение живым существом, но только людям 
дана редкая возможность размышлять о лотосных стопах Верховного 
Господа Нараяны». (25)

самаста-шрейасам мулам хитворукрама-севанам 
вартамтанам нарам вактум дживатити на шакнумах

«Таких личностей считают вышестоящими по отношению ко всем осталь-
ным живым существам. Единственный источник всего благоприятного — это 
неуклонная преданность лотосным стопам Шри Нараяны. Мудрецы не счи-
тают живым того, кто лишен преданности Господу Нараяне». (26)

дарум ким на чалатй ангам ким на швасити бхастрика 
ким свид вина на вадати сандживатвам на тавата
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«Разве ветви высохшего дерева не двигаются (на ветру)? Разве кузнеч-

ные меха не дышат? Разве вина не издает мелодичные звуки? Но проявляя 
эти свойства, они все-таки не считаются живыми». (27)

бало бхагватах шрештхо вртхоччаиш чира-дживй апи 
нетарорбхйети туласим сумахан апи вркшаках

«Ребенок, неуклонный в своей преданности Господу, старше старика, 
чья жизнь прошла без преданности. Что превыше — могучее дерево или 
маленькое деревце туласи?» (28) ѕ
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